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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

 

Категория 

(группа) ком-

петенций1 

(при наличии 

ОПК) 

 

Формируемая 

компетенция 

(с указанием 

кода) 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции  

 

Результаты обучения по 

дисциплине 

 

Коммуникация УК-4 Способен 

осуществлять де-

ловую коммуника-

цию в устной и 

письменной фор-

мах на государ-

ственном языке 

Российской Феде-

рации и иностран-

ном(ых) языке(ах) 

ИУК-4.1 Выбирает стиль де-

лового общения на государ-

ственном языке РФ и восточ-

ном языке в зависимости от 

цели и условий партнерства; 

адаптирует речь, стиль обще-

ния и язык жестов к ситуа-

циям взаимодействия 

Знает: основные современные 
приемы и средства устной и 
письменной коммуникации на 
государственном языке Россий-
ской Федерации (русском) и ино-
странном(ых) языке(ах), исполь-
зуемые в профессиональном вза-
имодействии 

ИУК-4.2 Выполняет перевод 

профессиональных деловых 

текстов с восточного языка 

на государственный язык РФ 

и с государственного языка 

РФ на иностранный 

Умеет: воспринимать, анализи-

ровать и критически оценивать 

устную и письменную деловую 

информацию на русском и ино-

странном(ых) языке(ах); созда-

вать на русском и иностран-

ном(ых) языке(ах) письменные и 

устные тексты научного и офи-

циально-делового стилей речи 

ИУК-4.3 Ведет деловую пе-

реписку на государственном 

языке РФ и восточном языке 

с учетом особенностей сти-

листики официальных и не-

официальных писем и социо-

культурных различий в фор-

мате корреспонденции 

Владеет: системой норм рус-

ского литературного и ино-

странного(ых) языка(ов); навы-

ками использования языковых 

средств для достижения профес-

сиональных целей, в том числе 

ведения деловой переписки 

исследование 

актуальных 

проблем во-

сточной циви-

лизации 

ПК-2. Владеет по-

нятийным аппара-

том востоковед-

ных исследований 

ИПК-2. Знать основные по-

нятия востоковедческой 

науки;  базовые навыки 

сбора и анализа языковых 

фактов востоковедных ис-

следований. 

 

Знает: теоретические правила 

грамматики по разделам, преду-

смотренным программными тре-

бованиями с последующим при-

менением на практике, устно и 

письменно переводить с восточ-

ного языка и на восточный язык 

тексты культурного, научного, 

политико-экономического и ре-

лигиозно-философского харак-

тера. 

ИПК-2. Уметь анализиро-

вать и излагать те или иные 

суждения востоковедных ис-

следований. 

Умеет:  читать и писать в соот-

ветствующей графике на изучае-

мом восточном языке; использо-

вать знание восточного языка в 

профессиональной деятельности, 

межкультурной коммуникации и 

межличностном общении; начи-

нать, вести/поддерживать и за-

канчивать диалог. 

                                           
1 Указывается только для УК и ОПК (при наличии).  
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ИПК-2. Владеть способами 

совершенствования профес-

сиональных знаний и умений; 

навыками практического 

применения понятийного ап-

парата востоковедных иссле-

дований 

Владеет: навыками устной и 

письменной речи; навыками пра-

вильного артикуляционного и 

стилистического оформления 

речи; основными способами рас-

ширения лексического запаса 

изучаемого языка 

 

2. Цель и место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина «Арабский язык» относится к дисциплинам по выбору. 

Дисциплина изучается на __1___ курсе(ах) в 1,2 семестрах. 

Цели изучения дисциплины: 

Познакомить студентов с грамматикой арабского языка. Расширить лингвистический 

кругозор студента, помочь ему лучше осознать место изучаемого восточного языка среди 

других языков мира, подготовить его к более профессиональному овладению теорией и 

практикой перевода. 

Изучение дисциплины базируется на знаниях школьной программы по предмету 

«Иностранный язык». Для освоения дисциплины студенты используют знания, умения, 

навыки, сформированные в процессе изучения иностранного языка в рамках бакалаврской 

программы подготовки. Освоение дисциплины является необходимой основой для после-

дующего и сопряженного изучения дисциплин «Морфология восточного языка», «Лекси-

кология восточного языка». 

Дисциплина «Арабский язык» является предшествующей для изучения дисциплин: 

«Методика преподавания восточного языка», «Синтаксис восточного языка», «Теория ос-

новного восточного языка», «Стилистика восточного языка», «Производственная прак-

тика». 

 

3. Содержание рабочей программы (объем дисциплины, типы и виды учебных заня-

тий, учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы обучающихся) 

 

Содержание рабочей программы представлено в Приложении № 1. 

 

 

 

 



  

4. Фонд оценочных средств по дисциплине 

 

4.1. Перечень компетенций ииндикаторов достижения компетенций с указанием соот-

несенных с ними запланированных результатов обучения по дисциплине. Описание 

критериев и шкал оценивания результатов обучения по дисциплине. 

 

Код и формулировка компетенции:  

УК-4 – Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах): 

Код и наименование 

индикатора достиже-

ния компетенции  
 

Результаты обучения по 

дисциплине 
 

Критерии оценивания ре-

зультатов обучения 

Критерии оценивания ре-

зультатов обучения 

Не зачтено 
Промежуточная аттестация 

оценивается как «не за-

чтено», если компетенция не 

сформирована. 

Зачтено 

Промежуточная аттестация 

оценивается как «зачтено», 

если компетенция полно-

стью сформирована. 

ИУК-4.1 Выбирает 

стиль делового обще-

ния на государствен-

ном языке РФ и во-

сточном языке в зави-

симости от цели и 

условий партнерства; 

адаптирует речь, стиль 

общения и язык жестов 

к ситуациям взаимо-

действия 

Знает: основные современ-
ные приемы и средства 
устной и письменной ком-
муникации на государ-
ственном языке Россий-
ской Федерации (русском) 
и иностранном(ых) 
языке(ах), используемые в 
профессиональном взаи-
модействии 

Имеет фрагментарные зна-

ния, или не знает: 

основные современные при-

емы и средства устной и 

письменной коммуникации 

на государственном языке 

Российской Федерации (рус-

ском) и иностранном(ых) 

языке(ах), используемые в 

профессиональном взаимо-

действии 

Отлично знает  

основные современные при-

емы и средства устной и 

письменной коммуникации 

на государственном языке 

Российской Федерации (рус-

ском) и иностранном(ых) 

языке(ах), используемые в 

профессиональном взаимо-

действии 

ИУК-4.2 Выполняет 

перевод профессио-

нальных деловых тек-

стов с восточного 

языка на государствен-

ный язык РФ и с госу-

дарственного языка РФ 

на иностранный 

Умеет: воспринимать, ана-

лизировать и критически 

оценивать устную и пись-

менную деловую инфор-

мацию на русском и ино-

странном(ых) языке(ах); 

создавать на русском и 

иностранном(ых) 

языке(ах) письменные и 

устные тексты научного и 

официально-делового сти-

лей речи 

Слабо умеет 

воспринимать, анализиро-

вать и критически оценивать 

устную и письменную дело-

вую информацию на русском 

и иностранном(ых) 

языке(ах); создавать на рус-

ском и иностранном(ых) 

языке(ах) письменные и уст-

ные тексты научного и офи-

циально-делового стилей 

речи 

Свободно и уверенно умеет 

воспринимать, анализиро-

вать и критически оценивать 

устную и письменную дело-

вую информацию на рус-

ском и иностранном(ых) 

языке(ах); создавать на рус-

ском и иностранном(ых) 

языке(ах) письменные и уст-

ные тексты научного и офи-

циально-делового стилей 

речи 

ИУК-4.3 Ведет дело-

вую переписку на госу-

дарственном языке РФ 

и восточном языке с 

учетом особенностей 

стилистики официаль-

ных и неофициальных 

писем и социокультур-

ных различий в фор-

мате корреспонденции 

Владеет: системой норм 

русского литературного и 

иностранного(ых) 

языка(ов); навыками  ис-

пользования языковых 

средств для достижения 

профессиональных целей, 

в том числе ведения дело-

вой переписки 

Владеет навыками лишь 

частично  

системой норм русского ли-

тературного и иностран-

ного(ых) языка(ов);  навы-

ками  использования языко-

вых средств для достижения 

профессиональных целей, в 

том числе ведения деловой 

переписки 

Успешное и систематиче-

ское применение 

системой норм русского ли-

тературного и иностран-

ного(ых) языка(ов);  навы-

ками использования языко-

вых средств для достижения 

профессиональных целей, в 

том числе ведения деловой 

переписки 

 

Код и формулировка компетенции:  

ПК-2 – Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в соци-

ально-историческом, этическом и философском контекстах 

Код и наименование 

индикатора достиже-

ния компетенции  
 

Результаты обучения по 

дисциплине 
 

Критерии оценивания ре-

зультатов обучения 

Критерии оценивания ре-

зультатов обучения 

Не зачтено Зачтено 



  

Промежуточная аттестация 

оценивается как «не за-

чтено», если компетенция не 

сформирована. 

Промежуточная аттестация 

оценивается как «зачтено», 

если компетенция полно-

стью сформирована. 

 

ИПК-2. Знать основ-

ные понятия востоко-

ведческой науки;  базо-

вые навыки сбора и 

анализа языковых фак-

тов востоковедных ис-

следований. 

 

Знает: теоретические пра-

вила грамматики по разде-

лам, предусмотренным 

программными требовани-

ями с последующим при-

менением на практике, 

устно и письменно перево-

дить с восточного языка и 

на восточный язык тексты 

культурного, научного, по-

литико-экономического и 

религиозно-философского 

характера. 

Имеет фрагментарные зна-

ния, или не знает: 

- теоретические правила 

грамматики по разделам, 

предусмотренным про-

граммными требованиями с 

последующим применением 

на практике, устно и пись-

менно переводить с восточ-

ного языка и на восточный 

язык тексты культурного, 

научного, политико-эконо-

мического и религиозно-фи-

лософского характера. 

Отлично знает  

теоретические правила 

грамматики по разделам, 

предусмотренным про-

граммными требованиями с 

последующим применением 

на практике, устно и пись-

менно переводить с восточ-

ного языка и на восточный 

язык тексты культурного, 

научного, политико-эконо-

мического и религиозно-фи-

лософского характера. 

ИПК-2. Уметь анали-

зировать и излагать те 

или иные суждения во-

стоковедных исследо-

ваний. 

Умеет:  читать и писать в 

соответствующей графике 

на изучаемом восточном 

языке; использовать зна-

ние восточного языка в 

профессиональной дея-

тельности, межкультурной 

коммуникации и межлич-

ностном общении; начи-

нать, вести/поддерживать 

и заканчивать диалог. 

Слабо умеет 

читать и писать в соответ-

ствующей графике на изуча-

емом восточном языке; ис-

пользовать знание восточ-

ного языка в профессиональ-

ной деятельности, межкуль-

турной коммуникации и 

межличностном общении; 

начинать, вести/поддержи-

вать и заканчивать диалог. 

Свободно и уверенно умеет 

читать и писать в соответ-

ствующей графике на изуча-

емом восточном языке; ис-

пользовать знание восточ-

ного языка в профессио-

нальной деятельности, меж-

культурной коммуникации и 

межличностном общении; 

начинать, вести/поддержи-

вать и заканчивать диалог. 

ИПК-2. Владеть спосо-

бами совершенствова-

ния профессиональных 

знаний и умений; навы-

ками практического 

применения понятий-

ного аппарата востоко-

ведных исследований 

Владеет: навыками устной 

и письменной речи;  навы-

ками правильного артику-

ляционного и стилистиче-

ского оформления речи; 

основными способами 

расширения лексического 

запаса изучаемого языка 

Владеет навыками лишь 

частично  

навыками устной и письмен-

ной речи;  навыками пра-

вильного артикуляционного 

и стилистического оформле-

ния речи; основными спосо-

бами расширения лексиче-

ского запаса изучаемого 

языка 

Успешное и систематиче-

ское применение 

навыками устной и письмен-

ной речи;  навыками пра-

вильного артикуляционного 

и стилистического оформле-

ния речи; основными спосо-

бами расширения лексиче-

ского запаса изучаемого 

языка 

 

Выше представлена таблица для формы промежуточного контроля – зачет 

 

4.2. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценива-

ния результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с установленными в обра-

зовательной программе индикаторами достижения компетенций. Методические ма-

териалы, определяющие процедуры оценивания результатов обучения по дисци-

плине. 

 

Код и наименование инди-

катора достижения компе-

тенции  

 

Результаты обучения по дисциплине 

 
Оценочные средства 

ИУК-4.1 Выбирает стиль дело-

вого общения на государствен-

ном языке РФ и восточном языке 

в зависимости от цели и условий 

партнерства; адаптирует речь, 

Знает: основные современные приемы и сред-
ства устной и письменной коммуникации на 
государственном языке Российской Федера-
ции (русском) и иностранном(ых) языке(ах), 
используемые в профессиональном взаимо-
действии 

Собеседование 

Аудиторное практическое за-

нятие 

 



  

стиль общения и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия 

ИУК-4.2 Выполняет перевод 

профессиональных деловых тек-

стов с восточного языка на госу-

дарственный язык РФ и с госу-

дарственного языка РФ на ино-

странный 

ИУК-4.3 Ведет деловую пере-

писку на государственном языке 

РФ и восточном языке с учетом 

особенностей стилистики офици-

альных и неофициальных писем 

и социокультурных различий в 

формате корреспонденции 

Умеет: воспринимать, анализировать и кри-

тически оценивать устную и письменную де-

ловую информацию на русском и иностран-

ном(ых) языке(ах); создавать на русском и 

иностранном(ых) языке(ах) письменные и 

устные тексты научного и официально-дело-

вого стилей речи 

Собеседование 

Аудиторное практическое за-

нятие 

Письменная работа 

 

Владеет: системой норм русского литера-

турного и иностранного(ых) языка(ов); навы-

ками использования языковых средств для 

достижения профессиональных целей, в том 

числе ведения деловой переписки 

Собеседование 

Аудиторное практическое за-

нятие 

Письменная работа 

Тестирование 

ИПК-2. Знать основные понятия 

востоковедческой науки;  базо-

вые навыки сбора и анализа язы-

ковых фактов востоковедных ис-

следований. 

ИПК-2. Уметь анализировать и 

излагать те или иные суждения 

востоковедных исследований. 

ИПК-2. Владеть способами со-

вершенствования профессио-

нальных знаний и умений; навы-

ками практического применения 

понятийного аппарата востоко-

ведных исследований 

Знает: теоретические правила грамматики по 

разделам, предусмотренным программными 

требованиями с последующим применением 

на практике, устно и письменно переводить с 

восточного языка и на восточный язык тексты 

культурного, научного, политико-экономиче-

ского и религиозно-философского характера. 

Собеседование 

Аудиторное практическое за-

нятие 

 

Умеет:  читать и писать в соответствующей 

графике на изучаемом восточном языке; ис-

пользовать знание восточного языка в про-

фессиональной деятельности, межкультур-

ной коммуникации и межличностном обще-

нии; начинать, вести/поддерживать и закан-

чивать диалог. 

Собеседование 

Аудиторное практическое за-

нятие 

Письменная работа 

 

Владеет: навыками устной и письменной 

речи; навыками правильного артикуляцион-

ного и стилистического оформления речи; 

основными способами расширения лексиче-

ского запаса изучаемого языка 

Собеседование 

Аудиторное практическое за-

нятие 

Письменная работа 

Тестирование 

 

Критериями оценивания при модульно-рейтинговой системе являются баллы, кото-

рые выставляются преподавателем за виды деятельности (оценочные средства) по итогам 

изучения модулей (разделов дисциплины), перечисленных в рейтинг-плане дисциплины 

(для экзамена: текущий контроль – максимум 40 баллов; рубежный контроль – максимум 

30 баллов, поощрительные баллы – максимум 10; для зачета: текущий контроль – макси-

мум 50 баллов; рубежный контроль – максимум 50 баллов, поощрительные баллы – макси-

мум 10). 

Шкалы оценивания:  

(для экзамена: 

от 45 до 59 баллов – «удовлетворительно»; 

от 60 до 79 баллов – «хорошо»; 

от 80 баллов – «отлично». 



4.3. Рейтинг-план дисциплины  
Рейтинг-план дисциплины 

_Арабский язык__________ 

Направление  58.03.01 Востоковедение и африканистика 

Направленность (профиль) подготовки: Языки и литературы стран Азии и Африки 

курс ____1__________, семестр____1________ 

 

Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за кон-

кретное за-

дание  

Число за-

даний за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максимальный  

Модуль 1  

Краткие сведения об арабском языке. Арабский алфавит. Фонетика. Арабское 

письмо. Удвоение согласных. Типы слогов. Ударение. Лигатуры. Корень слова. Ча-

сти речи. Имя существительное. Категория определенности и неопределенности. Род 

имени существительного. Выражение числа. Правописание «хамзы». Имена прилага-

тельные. 

Текущий контроль    25 

1. Практическое задание 5 4 0 20 

2. Собеседование 5 1 0 5 

Рубежный контроль    25 

1. Письменная работа 5 5 0 25 

ИТОГО    50 

Модуль 2  

Именное предложение. Согласованные и несогласованные определения. Предлог 

«Ли». Вопросительное предложение. Указательные местоимения. Слитные местоиме-

ния. Глагол. Категория времени глагола.  Глагольные породы. Относительные ме-

стоимения.  Имена числительные. 

Текущий контроль    25 

1. Практическое задание 5 4 0 20 

2. Собеседование 5 1 0 5 

Рубежный контроль    25 

1. Письменная работа 5 3 0 15 

2. Тестирование  10 1 0 10 

ИТОГО    50 

Поощрительные баллы  10 

1. Студенческая олимпиада 4  0 4 

2. Публикация статей 3  0 3 

3. Работа со школьниками (кру-

жок, конкурсы, олимпиады) 

3  0 3 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

1. Посещение лекционных за-

нятий 
  0 –6 

2. Посещение практических 

(семинарских, лабораторных 

занятий) 

  0 –10 

Итоговый контроль   

     

 

 

 

Рейтинг-план дисциплины 



  

_Арабский язык__________ 

Направление  58.03.01 Востоковедение и африканистика 

Направленность (профиль) подготовки: Языки и литературы стран Азии и Африки 

курс ____1__________, семестр____2________ 

 

Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за кон-

кретное за-

дание  

Число за-

даний за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максимальный  

Модуль 1  

Именное предложение. Согласование с именем в форме множественного числа. Пра-

вописание «хамзы». Васлирование «хамзы». Согласованные и несогласованные опре-

деления. Вопросительное предложение. Речевой этикет. Чтение текстов.  

 

Текущий контроль    25 

1. Практическое задание 5 4 0 20 

2. Собеседование 5 1 0 5 

Рубежный контроль    25 

1. Письменная работа 5 5 0 25 

ИТОГО    50 

Модуль 2  

Слитные местоимения. Пространственные предлоги. Качественные и относительные 

прилагательные. Речевой этикет. Чтение и перевод текстов. Выражение благодарно-

сти. Глаголы. Спряжение глаголов. 

 

Текущий контроль    25 

1. Практическое задание 5 4 0 20 

2. Собеседование 5 1 0 5 

Рубежный контроль    25 

1. Письменная работа 5 3 0 15 

2. Тестирование  10 1 0 10 

ИТОГО    50 

Поощрительные баллы  10 

1. Студенческая олимпиада 4  0 4 

2. Публикация статей 3  0 3 

3. Работа со школьниками (кру-

жок, конкурсы, олимпиады) 

3  0 3 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

3. Посещение лекционных за-

нятий 
  0 –6 

4. Посещение практических 

(семинарских, лабораторных 

занятий) 

  0 –10 

Итоговый контроль   

1. Зачет     

 

  



  

Оценочные средства 

 

Итоговым контролем по данной дисциплине является – зачет. 
 

По окончанию курса студенты должны владеть лексическим минимумом (Не менее 

2000 лексических единиц) 

Лексический минимум охватывает следующие тематические разделы:  

Личность: Имя. Адрес. Дата и место рождения. Возраст. Пол. Национальность. 

Профессия. Семья. Характер. Внешность. Вкусы, привычки.  

Жилье: Дом, квартира. Мебель, интерьер. Удобства. Бытовая техника, хозяйственная 

утварь. Повседневная жизнь: Дом. Работ. Заработок. Учеба.  

Свободное время, развлечения: Свободное время. Любимые занятия, развлечения. 

Радио, телевидение. Компьютер, общение через Интернет. Кино, театр, концерты. 

Выставки, музеи. Чтение, комиксы. Спорт.  

Здоровье: Части тела. Самочувствие. Личная гигиена. Болезни, травмы. Медицинское 

обслуживание. Еда и напитки: Продукты. Напитки. Национальная кухня. Общественное 

питание.  

Покупки: Магазин. Товары. Оплата покупок. Услуги: Почта. Телефон. Банк. 

Автосервис. Предприятия бытового обслуживания. Транспорт, поездки, путешествия: 

Общественный транспорт. Личный транспорт. Путешествия, поездки, экскурсии. 

Гостиница. Туризм. Багаж. Въезд в страну/выезд, Информация о пути следования и 

местонахождении.  

Природа: Физическая карта мира. Климат. Природные явления. Флора, фауна. 

Окружающая среда.  

Межличностные и общественные отношения: Официальные/неофициальные 

отношения. Государства и 32 общество. Общественные организации. Социальные 

проблемы. Средства массовой информации  

Духовная жизнь: Культура. Искусство. Религия. Национальные традиции и 

праздники.  

Международные школьные обмены: Межкультурная коммуникация.  

Образование: Школьное образование.  

 

Критерии оценивания зачета 

Студенты, набравшие ниже 59 баллов, на зачете должны продемонстрировать пол-

ное понимание текста, успешно выполнить задания к тексту, грамматическое и коммуни-

кативное задание. 

Критерии оценивания устного ответа на зачете: 

Содержательная 

сторона высказыва-

ния (15 баллов) 

Фактическая часть Соответствие теме 3 

Развернутость ответа 4 

Логика высказыва-

ния 

Адекватность реакции в бе-

седе 

4 

Непротиворечивость и яс-

ность ответа 

4 

Языковое вершен-

ство высказывания 

(15 баллов) 

 

 Лексика 5 

Синтаксис и морфология 5 

Фонетический компонент 5 

 

  



  

Контроль успеваемости – проводится с помощью заданий: 

 

Вопросы для собеседования  

1. Учебa, aудитория, зaнятия. 

2. Дом, квaртирa семья. 

3. Выходной день. 

4. Рaбочий день. 

5. Погодa, временa годa. 

6. Биогрaфия. 

7. Одеждa и обувь. 

8.  Едa и столовaя. 

9.  Почтa. 

10.  Путешествие 

11. Медицинское обслуживaние. 

12. Общие сведения об aрaбских стрaнaх. 

13. Достопримечaтельности. 

14. Городa и столицы aрaбских стрaн. 

15. Спорт и физкультурa. 

 

Собеседование – выяснение уровня знаний по проработанной теме, умение анализировать 

и обобщать материал. 

 

Критерии оценки (в баллах): 

-10 баллов выставляется студенту, если продемонстрирована способность анализировать 

и обобщать информацию; сделаны обоснованные выводы, разъяснения;  

-8  балла выставляется студенту, если продемонстрирована способность анализировать и 

обобщать информацию, сделаны обоснованные выводы, разъяснения, однако с незначи-

тельными погрешностями;  

- 6 баллов выставляется студенту, если не умеет анализировать и обобщать информацию, 

сделать обоснованные выводы, разъяснения;  

- 4 балла выставляется студенту, если не может ответить ни на один из поставленных 

вопросов.  

 

Задания для письменной работы 

Перевести на арабский язык:  

1. Все тексты были прочитаны вовремя.  

2. Сегодня были записаны сводки новостей из Дамаска.  

3. Позавчера было получено (على حصل два письма).  

4. Его не могли нигде найти.  

6. Все банки нашего города открываются в 9 часов 30 минут. 

7. Она была куплена в Каире.  

8. Она выучила восточный язык, не побывав на Ближнем Востоке.  

9. Никому не разрешается (سمح входить в его комнату).  

10. Я не знаю, говорит ли она на французском языке. 

 

Переведите с арабского языка на русский:  

لْهَذلاَ وْ زْبخُْلَ  ُْ 



  

لِ لَهُ وَ لأسُ رَ  لَقدَ   صُلَ عَلَي الأك  تِهِ. وَ قدَ  فكََرَ فِي كَانَ عَبَّاسُ وَ هُوَ فلَاَّحٌ فقَِيرٌ. وَ قدَ  عَمِلَ عَبَّاسُ نهََاراً وَ لَي لاً لِيحَ 

صُلُ عَلَي هِ وَ الَّذِي قدَ  يخَُل ِصُهُ مِنَ الض ِ  قَاتِ ال فرََاغِ عَنِ ال كَن زِ الَّذِي قدَ  يحَ  يقِ.أوَ   

ة لِل غَايَةِ كَانَ عَبَاسُ قدَ  عَمِلَ كَال عاَدةِ فِي ال حَق لِ. وَتعَِبَ تعَ باًَ شَ  مٍ مِنَ الأيََّامِ ال حارَّ ت وَ فِي يوَ  دِيداً فجََلسََ تحَ 

طَيَ لِي قوُةً سَاحِ  لَمُ وَ هَو يقَوُلُ: "يَا رَي تَ لَو  سَمَحَ لِي الله وَ أع  ءِ   رَةً شَجَرَةٍ وَ شَرَعَ يحَ  لُ كُلَّ الشَي  ِ تحَُو 

تُ عِيشَةَ السَّعَادةَِ". ٍ وَ عِش   الَّذي أل مَسَهُ لِذهَبٍ. إن  كَانَ كَذلَِكَ فَأخَُل ِصُ نَف سي مِنَ عَمَلٍ شَّاق 

 

ْلَ  ِْ ُْ َُ زْ لَُْْ وْقوْْ لَََّّْل ُْ 

حَاةٌ صَغِيرَةٌ وَقلََمُ رَصَاصٍ جَمِيلٌ.  حَاةُ: كَي فَ حَالكَُ ياَكانَ داَخِلَ ال مِق لمََةِ مِم  قاَلتَِ ال مِم  قلََمُ بعِصََبيَِّةٍ:   صَدِيقِي؟ أجََابَ ال 

 ِِ : لِمَاذاَ؟ فرََدَّ ال قلََمُ إِ  !لسَ تُ صَدِيقكُِ حَاةُ وَقَالتَ  ن دهََشَتِ ال مِم    ِِ ًِ ًِ ٍِ رَهُكِ رَهُنِي؟ .لأنََّنيِ أكَ  نٍ: وَلِمَاذاَ تكَ  حَاةُ بحُِز  قَالتَِ ال مِم   

تبُُ. فرََدَّتِ أجََابَ  حِينَ مَا أكَ  هَا ال قلَمَُ: لأنََّكِ تمَ  طَاءَ.  حُو إِلاَّ الأخَ  حَاةُ: أنََا لا أمَ  إِن زَعَجَ ال قلَمَُ وَقَالَ لهََا: وَمَا شَأ نكَِ  ال مِم   

حَاةٌ، وَهَذاَ عَمَلِي. فرََدَّ ال قلََمُ: هَذاَ لَي سَ  فٍ: أنَاَ مِم  حَاةُ وَقَالتَ  لَهُ: عَمَلِي نَافِعٌ، عَمَلاً. أنَ تِ؟!فَأجََابَت هُ بلِطُ  تفََتتَِ ال مِم  إلِ   

طِئةٌَ وَمَغ رُورَةٌ.إِ  مِث لَ عَمَلكَُ. وَلكَِنَّ ال قلَمَُ  داَدَ إِن زِعَاجاً وَقَالَ لهََا: أنَ تِ مُخ  : لِمَاذاَ؟! أجََابهََا ز  حَاةُ وَقَالتَ  فَإنِ دهََشَتِ ال مِم   

 

Письменная работа – средство проверки умений применять полученные знания для 

решения задач определенного типа по теме или разделу. Письменная работа – письменное 

задание, выполняемое в течение заданного времени (в условиях аудиторной работы – от 45 

минут до 1,5 часов, от одного дня до нескольких недель в случае внеаудиторного задания).  

 

Критерии оценки (в баллах): 

- 5 баллов выставляется студенту, если вопрос раскрыт полностью и без ошибок, 

эссе написано правильным литературным языком без грамматических ошибок, умело ис-

пользованы ссылки на источники;  

- 4 балла выставляется студенту, если вопрос раскрыт более чем наполовину, но 

без ошибок. Имеются незначительные и/или единичные ошибки. Использованы ссылки ме-

нее чем на половину рекомендованных по данному вопросу источников; 

- 3 балла выставляется студенту, если вопрос раскрыт частично, Эссе написано 

небрежно, неаккуратно, использованы необщепринятые сокращения, затрудняющие ее 

прочтение.·Допущено 2-3 фактические ошибки; 

- 2 балла выставляется студенту, если обнаруживается общее представление о сущ-

ности вопроса 

- 0 балла выставляется студенту, если задание не выполнено (ответ отсутствует или 

вопрос не раскрыт). 

 

Перечень вопросов для практических заданий: 

 

Письменный перевод с русского на арабский язык 

Задание №1 



  

 
Задание №2 

 

Письменный перевод с арабского на русский язык 

Задание №1 

Задание №2 



  

 

Практическое задание – это самостоятельная работа студентов над основной и допол-

нительной литературой с целью глубокого осмысления и обогащения знаниями по изучае-

мой теме 

 

Критерии оценки (в баллах): 

- 5 баллов выставляется студенту, если студент свободно владеет докладываемым мате-

риалом, подробно отвечает на дополнительные вопросы, в работе содержатся чёткие вы-

воды, красочное оформление;  

-4  балла выставляется студенту, если студент в целом владеет докладываемым материа-

лом, но отвечает не на все дополнительные вопросы, в работе содержатся чёткие выводы, 

красочное оформление, имеется список использованной литературы;  

- 3 балла выставляется студенту, если студент поверхностно владеет докладываемым ма-

териалом, с затруднением отвечает на дополнительные вопросы или не отвечает на них, 

работа не имеет красочного оформления;  

- 0 баллов выставляется студенту, если студент не владеет докладываемым матери-

алом, содержание не соответствует заявленной теме, не отвечает на дополнительные во-

просы, работа не имеет правильного оформления (согласно требованиям). 

 

Типовые тестовые задания 

1. Типовая огласовка глагола  َطَار: 

а)   а  

б)  и 

в)  у 

г) а/у 

2. Глагол  َتاَج  :в значении "нуждаться в чем-либо إح 

а) употребляется с предлогом َعَلي  

б) употребляется с предлогом   عَن 

в) употребляется с предлогом َإلي 

г) употребляется с предлогом  ِل 

3. Множественное число существительного  ًفتَي : 

а)   ٌفتَاَت; 



  

б)  ٌفتُوُء; 

в)  ٌفتِ يَان; 

г)   ًأفَ تي. 

4. Определите значение прилагательного  ٌزُون  :مَح 

а) печальный; 

б) новый; 

в) современный; 

г) радостный. 

5. Определите значение существительного  مُبَارَاة: 

а) поезд; 

б) гора; 

в) дуэль; 

г) матч. 

 

Тест – это инструмент, предназначенный для измерения обученности студентов, и со-

стоящий из системы тестовых заданий, стандартизованной процедуры проведения, об-

работки и анализа результатов. Тестирование проводится по завершению изучения сту-

дентами модуля. Тестирование рассчитано на временной промежуток от 45 до 90 минут 

(в зависимости от количества тестовых заданий). Тестовые задания выполняются инди-

видуально без использования вспомогательных учебных материалов. При выполнении 

тестов достаточно указать вариант правильного ответа (один) без дополнительных ком-

ментариев. 

Критерии оценки (в баллах): 

- 10 баллов выставляется студенту, если 91-100 % правильных ответов;  

- 8 балла выставляется студенту, если 81-90 % правильных ответов; 

- 6 балла выставляется студенту, если 61-80 % правильных ответов; 

- 4 балла выставляется студенту, если 41-60 % правильных ответов; 

- 2 балла выставляется студенту, если 0-40 % правильных ответов. 

 

5. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для 

освоения дисциплины 

 

Основная литература: 

1. Гаффаров, И.З. Арабский язык [Электронный ресурс]: учебное пособие для начи-

нающих / И.З. Гаффаров ; Башкирский государственный университет.– Уфа: РИЦ БашГУ, 

2016 .– на баш. яз. – URL:https://elib.bashedu.ru/dl/local/Gaffarov_Arabskij jazyk_up_2016.pdf 

2. Ковалев А. А. Учебник арабского языка / А. А. Ковалев, Г. Ш. Шарбатов - Москва: 

Восточная литература, 2004 - 751 с. (23 экз.) 

 

Дополнительная литература: 



  

1. Ибрагимов, И. Д. Интенсивный курс арабского языка / И. Д. Ибрагимов ; Мини-

стерство образования и науки РФ; Пятигорский государственный лингвистический универ-

ситет.– Москва: Восточная книга, Ч. 1 .– 3-е изд. – 2010 .– 415 с. (7 экз. в БашГУ). 

2. Ибрагимов, И. Д. Интенсивный курс арабского языка / И. Д. Ибрагимов ; Мини-

стерство образования и науки РФ; Пятигорский государственный лингвистический универ-

ситет.– Москва : Восточная книга, Ч. 2 .– Изд. 3-е .– 2010 .– 413 с. (7 экз. в БашГУ). 

3. Муртазин, М. Ф. Учебное пособие по речевой практике арабского языка. : линга-

фонный курс : [ первичные навыки аудирования и говорения на арабском литературном 

языке ] / М. Ф. Муртазин ; Национальный исследовательский университет , Высшая школа 

экономики .– Москва : Восточная книга, 2014 .– 110 с. (7 экз. в БашГУ). 

 

5.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интер-

нет» и программного обеспечения, необходимых для освоения дисциплины 

Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 – ЭБС «Университетская библиотека онлайн»;  

– ЭБС издательства «Лань»;  

–  ЭБС «Электронный читальный зал»;  

 

Программное обеспечение: 

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. Договор №104 от 

17.06.2013 г. Лицензии бессрочные. 

2. MicrosoftOfficeStandard 2013 Russian. Договор №114 от 12.11.2014 г. Лицензии 

бессрочные. 

 

6. Материально-техническая база, необходимая для осуществления образова-

тельного процесса по дисциплине 

Наименование специали-

зированных аудиторий, 

кабинетов, лабораторий 

Вид занятий Наименование оборудования, про-

граммного обеспечения 

1 2 3 
1. Учебная аудитория для про-

ведения занятий семинарского 

типа: лаборатория ИТ 

№403(главный корпус), аудито-

рия № 311 (главный корпус), 

аудитория № 401 (главный кор-

пус), аудитория 421 (главный 

корпус). 

Практические за-

нятия 
Аудитория № 311 

Учебная мебель, доска, экран настенный Clas-

sicSolution модель W 243x182/3 MW-SO/W – 1шт., 

проектор мультимедийный Optoma X312 DLP – 1 

шт. 

Лаборатория ИТ №403 

Учебная мебель, доска, интерактивная доска 

SMART с проектором V25 – 1 шт.; Персональный 

компьютер №3 DEPO Neos 460 G 530/1x2GDDR 

333/T250G/DVD+R – 9 шт. 

Аудитория № 411 

Учебная мебель, доска Bealingo. 

Аудитория № 401 

Учебная мебель, доска,мобильный переносной 

проектор PJD5226 – 1 шт., экран на штативе 

224*183 – 1 шт.  

Аудитория 421 

Учебная мебель, доска, доска Bealingo. 

Читальный зал №1 

2. Учебная аудитория для про-

ведения групповых и индивиду-

альных консультаций: аудито-

рия № 411 (главный корпус), ла-

боратория ИТ №403 (главный 

корпус). 

Групповые и ин-

дивидуальные 

консультации  

3. Учебная аудитория для те-

кущего контроля и промежу-

точной аттестации: аудито-

рия № 411 (главный корпус), ла-

боратория ИТ №403 (главный 

корпус). 

Текущий контроль 

и промежуточная 

аттестация  



  

4. Помещения для самостоя-

тельной работы: Читальный 

зал №1 (главный корпус), Чи-

тальный зал №2 (физмат корпус 

- учебное). 

Самостоятельная 

работа 

Учебная мебель, учебно-наглядные пособия, 

стенд по пожарной безопасности, моноблоки ста-

ционарные – 5 шт, принтер – 1 шт., сканер – 1 шт. 

Читальный зал №2 

Учебная мебель, учебно-наглядные посо-

бия, моноблоки стационарные – 7 шт, компьютер 

– 1 шт. 
Программное обеспечение: 

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Rus-

sian Upgrade. Договор №104 от 17.06.2013 г. Ли-

цензии бессрочные. 

2. MicrosoftOfficeStandard 2013 Russian. Договор 

№114 от 12.11.2014 г. Лицензии бессрочные. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



  

Приложение №1 

 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФАКУЛЬТЕТ БАШКИРСКОЙ ФИЛОЛОГИИ, ВОСТОКОВЕДЕНИЯ И  

ЖУРНАЛИСТИКИ 

 

 

 

 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

 

дисциплины Арабский язык на 1 семестр 

 

Очная 

 

 

 

Вид работы 
Объем дисци-

плины  

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 2 з.е./ 72 ч. 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 54 

лекций - 

практических/ семинарских 54 

лабораторных - 

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие работу обучаю-

щихся с преподавателем) (ФКР) 0,5 

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР) 17,5 

Учебных часов на подготовку к экзамену/зачету/дифференциро-

ванному зачету (Контроль)  

 

Форма контроля: контрольная работа 

 

 



№ 

п/п 
Тема и содержание 

Форма изучения материалов: лекции, 

практические занятия, семинарские заня-

тия, лабораторные работы, самостоятель-

ная работа и трудоемкость (в часах) 

Основная и дополни-

тельная литература, 

рекомендуемая сту-

дентам (номера из 

списка) 

Задания по самостоя-

тельной работе студен-

тов  

Форма текущего контроля 

успеваемости (Собеседова-

ние, контрольные работы, 

компьютерные тесты и 

т.п.) 

  ЛК ПР/СЕМ ЛР СР    

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 Введение. Крaткий 

очерк истории 

aрaбского языкa. 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 

Ознакомиться с исто-

рий происхождения и 

развития арабского 

языка  

Практическое задание  

2 Фонетика и орфо-

графия 
 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить алфавит Практическое задание  

3 Имя существитель-

ное 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,4 – доп. 
Читать, переписать и 

учить новые слова 
Практическое задание  

4 Род имени суще-

ствительного. 
 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,4 – доп. 
Из текста выписать 

имена существитель-

ные и определить их 

род  

Практическое задание  

5 Определенность и 

неопределенность 

имени. 

 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3 – доп. 
Из неопределенных 

имен образовать опре-

деленные имена  

Практическое задание  

6 Склонение имен. 
 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить склонение 

имен 
Собеседование  

7 Выражение числа в 

именах. 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить показатели 

числа в именах.  
Практическое задание  

8 Классификация 

имен. 
 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Подготовка к кон-

трольной работе 
Письменная работа  

9 Качественные и от-

носительные имена 

прилагательные 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Читать текст, найти в 

нем качественные и 

относительные имена 

прилагательные 

Практическое задание  



  

10 Имена прила-га-

тельные, обознача-

ющие цвет и внеш-

ние качества 

 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить имена прила-

гательные, обозначаю-

щие цвет и внешние 

качества 

Практическое задание  

11 Степени сравнения 

качественных при-

лагательных 

 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Проспрягать прилага-

тельные по степеням 
Письменная работа 

12 Разряды местоиме-

ний. Личные место-

имения в имени-

тельном падеже 

 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. Выучить личные ме-

стоимения 

Практическое задание  

13 Слитные местоиме-

ния 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выписать из текста 

слитные местоимения 

и определить их значе-

ние 

Практическое задание  

14 Указательные ме-

стоимения.  
 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить указательные 

местоимения  

Практическое задание  

15 Относительные ме-

стоимения 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить относитель-

ные местоимения  
Письменная работа 

16 Имя числительное. 

Количественные 

числительные пер-

вого десятка 

 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. Выучить количествен-

ные числительные 

Практическое задание  

17 Количественные 

числительные от 11 

до 99  4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Перевести примеры с 

числительными с 

арабского на русский 

и с русского на араб-

ский язык  

Практическое задание  

18 Тест  
 2  0,5 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
 

Тестирование  

19 Всего   54  17,5    



 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФАКУЛЬТЕТ БАШКИРСКОЙ ФИЛОЛОГИИ, ВОСТОКОВЕДЕНИЯ И ЖУРНАЛИСТИКИ 

 

 

 

 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

 

дисциплины Арабский язык на 2 семестр 

 

Очная 

 

 

 

Вид работы 
Объем дисци-

плины  

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 2 з.е./ 72 ч. 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 48,2 

лекций - 

практических/ семинарских 48 

лабораторных - 

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды учеб-

ной деятельности, предусматривающие работу обучающихся с пре-

подавателем) (ФКР) 0,2 

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР) 23,8 

Учебных часов на подготовку к экзамену/зачету/дифференцирован-

ному зачету (Контроль)  

 

Форма контроля: 

зачет – 2 семестр 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



№ 

п/п 
Тема и содержание 

Форма изучения материалов: лекции, 

практические занятия, семинарские заня-

тия, лабораторные работы, самостоятель-

ная работа и трудоемкость (в часах) 

Основная и дополни-

тельная литература, 

рекомендуемая сту-

дентам (номера из 

списка) 

Задания по самостоя-

тельной работе студен-

тов 

Форма текущего контроля 

успеваемости (Собеседова-

ние, контрольные работы, 

компьютерные тесты и 

т.п.) 
  ЛК ПР/СЕМ ЛР СР    

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 Количественные 

числительные от 

100 

 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить количествен-

ные числительные от 

100  

Собеседование  

2 Порядковые числи-

тельные 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить порядковые 

числительные 

Практическое задание  

3 Дробные числи-

тельные и про-

центы. Числитель-

ные разделитель-

ные и кратные 

 4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить правила об-

разования дробных 

числительных и про-

центов 

Письменная работа 

4 Глагол. Категория 

времени глаголов 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Читать текст и найти 

там глаголов. 

Практическое задание  

5 Наклонения араб-

ского глагола 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить наклонения 

глагола.  

Практическое задание  

6 Залоги арабского 

глагола 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить формулы 

глагольных залогов 

Практическое задание  

7 Глаголы переход-

ные и непереход-

ные  

 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Из текста найти пере-

ходные и непереход-

ные глаголы 

Собеседование  

8 Глаголы «начина-

ния» и «длительно-

сти». Модальные 

глаголы 

 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить глаголы 

«начинания» и «дли-

тельности».  и их 

спряжение 

Практическое задание  

9 «Неправильные 

глаголы»  4  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить «неправиль-

ные глаголы» и их 

спряжение  

Практическое задание  



  

10 Четырехсогласные 

глаголы 
 2  1 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Спряжение четырехсо-

гласных глаголов  

Практическое задание  

11 Общие сведения о 

породах арабского 

глагола и их значе-

ниях  

 

 4  2 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить формулы 

глагольных пород 

Практическое задание  

12 Масдары 
 2  2 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить формулы ма-

сдаров 

Практическое задание  

13 Причастия 
 4  2 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Из текста выписать 

причастия 

Собеседование  

14 Наречия 
 2  2 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Составить предложе-

ния с наречиями 

Практическое задание  

15 Служебные слова 
 4  2 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Выучить служебные 

слова 
Письменная работа 

16 Синтаксис 

 2  2 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Ознакомиться с син-

таксисом арабского 

языка 

Практическое задание  

17 Простое предложе-

ние. 

Именное предложе-

ние. Глагольное 

предложение. 

 4  1,8 

1,2 – осн. 

1,2,3,4 – доп. 
Составить десять про-

стых предложений. 5 – 

именных и 5 - глаголь-

ных.  

Практическое задание  

Тестирование 

18 Всего часов:  48  23,8    



 


